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See the notice on TED website

616182-2026 - Hange
Bulgaaria – Teeehitustööd – "Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) за 
осигуряване на транспортна обезпеченост на Индустриален парк - Враца“, по проект № 
BG16FFPR003-2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво развитие на СЗР"
OJ S 172/2026 07/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ВРАЦА
E-posti aadress: kalinageorgieva@vratza.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: "Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) за осигуряване на 
транспортна обезпеченост на Индустриален парк - Враца“, по проект № BG16FFPR003-
2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво развитие на СЗР"
Kirjeldus: В територията на парка ще се обособят 17 самостоятелни имота, със система 
от събирателни и обслужващи улици, съпътстваща техническа инфраструктура. Общата 
площ на Индустриалния парк ще е 311 539 кв. м. На територията му ще се обособят 
зони за озеленяване, велоалеи, места за обществено и частно паркиране, спирка на 
градски транспорт и др.  Главната улица от изток към запад с дължина 476 м и ширина 
на улично платно 8 м (2х4м) с площ 3 808 м2. От южната страна на уличното платно е 
предвидена велоалея с дължена 476 м и ширина 3 м с площ 1 428 м2 . Уличното платно 
и велоалеята ще бъдат разделени с ограничителни колчета. Уличното платно с 
дължина 476 м има двустранен тротоар с ширина (2х3м) с обща площ 2 856 м2 От 
северната страна на уличното платно с дължина 476 м са разположени зелени площи с 
ширина 3 м, в която ще бъде и изградена автобусна спирка с размери 50 м / 3 м, и 4 
броя подземни контейнери.  От северната страна е разположено обръщало с дължина 
113 м и ширина 8 м (2х4м) с площ 904 м2. с двустранен тротоар с ширина (2х3м) и площ 
678 м2  От западната страна е разположена улица с дължина 216 м и ширина 8 (2х4м) с 
площ 1 728 м2 с двустранен тротоар с ширина (2х3м) с площ 1 296 м2. Описание и 
обхват на дейностите: Изготвяне на инвестиционен проект, във фаза технически проект, 
съобразен с техническата спецификация и изискванията на Възложителя, съгласно 
Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, 
ЗУТ и подзаконовите нормативни актове по прилагането му; Съгласуване на проекта с 
всички контролни органи, експлоатационни дружества и институции, съгласно 
изискванията на нормативната база;Получаване на всички необходими становища и 
разрешения, съгласно българското законодателство за издаване на разрешение за 
строеж; Получаване на разрешение за строеж и законосъобразно започване на 
строителството; Изпълнение на строително - монтажни работи – изграждане на обекта, 
изпълнение на съпътстващи строителството мероприятия, проби, замервания и 
предаване на обекта на Възложителя; Осъществяване на авторски надзор по ЗУТ, 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/616182-2026
mailto:kalinageorgieva@vratza.bg


616182-2026 Page 2/19

технически решения, доработки и изменения на проекта, технологичен контрол и 
съдействие при въвеждане на обекта в експлоатация; Изготвяне на екзекутивна 
документация и кадастрални заснемания на целия обект съгласно Закона за кадастъра 
и имотния регистър; Предаване на Обекта и приемането му от Възложителя, с акт 
Образец 15 от Наредба № 3 за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството; Отстраняване на дефекти в Гаранционните срокове, съгласно Наредба 
№ 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и 
минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи.​​​​​​​​​​​​​​ 
Инвестиционният проект следва да изясни конкретните проектни решения в степен, 
осигуряваща възможност за цялостно изпълнение на строежа. Инвестиционният проект 
трябва да осигури възможността при нормална експлоатация в продължение на 
икономически обоснован експлоатационен срок обекта да отговаря на изискванията към 
строежите, съгласно чл. 169 ЗУТ и на приложение I от Регламент (ЕС) № 305/2011 на 
Европейския парламент. Инвестиционният проект да се изготви във фаза технически 
проект, съгласно Наредба № 4 / 2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните 
проекти, по следните части: Част „Пътна”; Част „Геодезия”; Част „Инженерна геология и 
хидрология“ ; Част „Вертикална планировка”; Част „Паркоустройство и благоустройство”; 
Част „Конструктивна“; Част „ВиК”; Част „Електро”; Част „Газификация“ Част „Временна 
организация и безопасност на движението”; Част „Постоянна организация и безопасност 
на движението”; Част „План за управление на строителни отпадъци”; Част „План за 
безопасност и здраве”; Част „Пожарна безопасност“; Част „Проектно – сметна 
документация”.​​​​​​​ ​​​​​​​ Общо количество и обем на дейностите по обществената поръчка: 
Проектните разработки трябва да съответстват напълно на посочения обем и 
съдържание на проекта. Техническият проект трябва да се изготви в обем и 
съдържание, съгласно изискванията на Закона за устройство на територията (ЗУТ) и 
НАРЕДБА № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти; 
При изготвянето на техническия проект е необходимо да се спазват всички действащи 
нормативни изисквания; При разработването на проекта да се предвиди използването 
на съвременни технологични решения, системи и материали за осигуряване качество на 
изпълнението; Да се спазят нормите на Наредба N 7/22.12.2003 г. на Министерство на 
регионалното развитие и благоустройството за правила и нормативи за устройство на 
отделните видове територии и устройствени зони; Да се спазва Закон за устройство на 
територията; И други нормативни актове, които са приложими и посочени в 
Техническата спецификация. Фаза на проекта: Технически проект.
Menetluse tunnus: 3f69c7af-6871-436a-a6dd-367869ab32dd
Sisemine tunnus: 587683
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: В процедурата може да участва участник, който отговаря на 
условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП и изискванията на Възложителя. Възложителят 
отстранява от участие участник, за когото са налице следните специфичните 
национални основания за отстраняване, които не произтичат от чл. 57, § 1 от Директива 
2014/24/ЕС, а са предвидени само в националното законодателство и имат характер на 
национални основания за изключване: 1. участници, които са свързани лица по смисъла 
на § 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки, във 
връзка с § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното 
предлагане на ценни книжа, с другите участници в обществената поръчка вр. чл. 107, т. 
4 от ЗОП. 2. На основание чл. 3, т. 8 във вр. с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
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собственици, не могат пряко или косвено да участват в процедурата, освен когато не са 
налице условията по чл. 4 от закона. 3. Участник, за когото са налице обстоятелства по 
чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред лицата, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД). 4. Наличието на влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена 
забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. Забележка: При подаване на оферта участникът 
декларира в ЕЕДОП, част III, буква Г „Други основания за изключване, които може да 
бъдат предвидени в националното законодателство на възлагащия орган или 
възложителя на държава членка“, липсата или наличието на обстоятелства по т.1 до т.3, 
като се посочва вярното от следните две твърдения: „ДА” или „НЕ” (отговор „НЕ“ се 
отнася за липсата на всички национални обстоятелства за отстраняване, а при отговор 
„ДА“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално 
предприетите мерки за надеждност). Участник, за който са налице обстоятелствата по 
поставени в чл. 5к, §1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Участниците и третите лица следва да се запознаят с 
въпросите и отговорите на Европейската комисия и указанията на националния орган по 
методология Агенцията по обществени поръчки, публикувани на следните електронни 
адреси:  и https://finance.ec.europa.eu/publications/consolidated-version_en https://www2.aop.

 Забележка: bg/politiki-i-strategicheski-dokumenti/politiki-na-es1/ogranichitelni-merki-na-es/
Информацията относно наличието или липсата на обстоятелства по поставени в чл. 5к, 
§1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителни 
мерки с оглед на действията на Русия и с Регламент (ЕС) 2025/2033 на Съвета от 23 
октомври 2025 година се декларира от участниците на платформата ЦАИС ЕОП в Първа 
група с въпроси и изисквания „Изисквания за лично състояние и критерии за подбор“. 
Важно: Възложителят може да изисква от участниците при разглеждане на документите, 
свързани с участие в обществената поръчка, информация относно правно-
организационната форма, по която осъществяват дейността си, както и списък на всички 
задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 2 и 3 от ЗОП. Член 57, ал. 1 от ЗОП се 
прилага и когато участник в обществената поръчка е обединение от физически и/или 
юридически лица и за член на обединението и налице някое от основанията за 
отстраняване. Срокове за прилагане на основанията за отстраняване са съгласно чл. 
57, ал. 3 от ЗОП. Участниците са длъжни да уведомят писмено възложителя в 3-двевен 
срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 от ЗОП или 
посочено от възложителя основание по чл. 55, ал. 1 от ЗОП.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused, 71312000 
Konstruktsioonide insener-tehnilised nõustamisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 5 863 406,20 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Други основания за отстраняване Възложителят отстранява от участие в 
процедурата участник, за когото е налице и някое от следните обстоятелства: 1. 
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Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
Който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споазумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП. 3. Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
- 5 от ЗОП. 4. Участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 5. Лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП . 6. Участник, който след 
покана от Възложителя и в определения в нея срок не удължи срока на валидност на 
офертата си. Възложителят няма право да изисква документи, които вече са му били 
предоставени или са му служебно известни. Участниците са длъжни да уведомят 
писмено възложителя в 3-двевен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 54, ал. 
1, чл. 101, ал. 11 от ЗОП или посочено от възложителя основание по чл. 55, ал. 1 от 
ЗОП. На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в случай, че бъдат получени една или две 
оферти по която и да е от обсооебните позиции, възложителят ще изиска представяне 
на подробна писмена обосновка от участниците, когато оферираната обща цена за 
изпълнение на поръчката е с 20 (двадесет) на сто по-благоприятна (по-ниска) от 
прогнозната стойност за поръчката. Изменения на сключения договор се допускат при 
условията на чл.116 от ЗОП. Участникът, определен за изпълнител, следва преди 
сключване на договор за възлагане изпълнението на настоящата обществена поръчка 
да представи гаранция, която ще обезпечава изпълнението на договора. Гаранцията е в 
размер на: 3 % (три на сто) от стойността на договора без включен ДДС и се представя 
в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП по избор на изпълнителя. Срокът за 
изпълнение на договора е не по-късно от 05.11.2028 година (или друга дата, свързана с 
евентуално удължаване срока за изпълнение на проект № BG16FFPR003-2.006-0150-
C01 „Зелени решения за устойчиво развитие на СЗР“) и при разпределение на 
сроковете за изпълнение на различните дейности, както следва: 1. 1. Срокът за 
изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически проект” е до 90 (словом: 
деветдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от датата на получаване на 
възлагателно писмо за стартиране на дейността (при осигурено финансиране за 
изпълнение на поръчката), отправено от Възложителя до Изпълнителя и приключва с 
подписване на констативен протокол, с който Възложителят приема изготвения 
технически проект за обектите, включени в предмета на поръчката. В случай на 
необходимост от преработка на инвестиционния проект, срокът за отстраняване на 
корекциите е до 5 (пет) календарни дни от уведомяване на Изпълнителя. 2. Срокът за 
изпълнение на строително монтажните работи, както и за осъществяване на Авторски 
надзор е до 360 (словом: триста и шестдесет) календарни дни, считано от датата на 
подписване на Протокол (приложение № 2/ № 2а) за откриване на строителна площадка 
и за определяне на строителна линия и ниво, съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството до подписването на 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежите (Приложение № 
15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 година за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството). Авторският надзор се упражнява за целия 
период на изпълнение настроителството, считано от откриване на строителната 
площадка до подписванена Констативен акт образец № 15, включително за периодите 
на законосъобразноудължаване на срока на строителството. 3. Срок за упражняване на 
авторски надзор. Изпълнителят се задължава да упражнява авторски надзор при 
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реализацията на проекта от датата на подписване на Протокол за откриване на 
строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво за строежи на 
техническата инфраструктура (Приложение 2/2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 от 
31 юли 2003 година за съставяне на актове и протоколи по време на строителството) до 
подписването на Констативен акт за установяване годността за приемане на строежите 
(Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 година за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството). *Изпълнението на 
договора е изцяло обвързано с действието на АДБФП по проект № BG16FFPR003-2.006-
0150-C01 „Зелени решения за устойчиво развитие на СЗРˮ. Всяка промяна в срока за 
изпълнение на проект „Зелени решения за устойчиво развитие на СЗРˮ е основание за 
изменение в крайния срок за изпълнение на настоящия договор, доколкото са налице 
предпоставките на чл. 116 ЗОП и съответното изменение не води до недопустима 
промяна на предмета и характера на договора. Участникът задължително представя с 
офертата си декларация: - по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. "д" от ППЗОП за това, че при 
изготвяне на офертата му спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд. - за отсъствие 
на обстоятелствата по чл. 5к, §1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 
2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия и с Регламент (ЕС) 
2025/2033 на Съвета от 23 октомври 2025 година.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: "Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) за осигуряване на 
транспортна обезпеченост на Индустриален парк - Враца“, по проект № BG16FFPR003-
2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво развитие на СЗР"
Kirjeldus: В територията на парка ще се обособят 17 самостоятелни имота, със система 
от събирателни и обслужващи улици, съпътстваща техническа инфраструктура. Общата 
площ на Индустриалния парк ще е 311 539 кв. м. На територията му ще се обособят 
зони за озеленяване, велоалеи, места за обществено и частно паркиране, спирка на 
градски транспорт и др.  Главната улица от изток към запад с дължина 476 м и ширина 
на улично платно 8 м (2х4м) с площ 3 808 м2. От южната страна на уличното платно е 
предвидена велоалея с дължена 476 м и ширина 3 м с площ 1 428 м2 . Уличното платно 
и велоалеята ще бъдат разделени с ограничителни колчета. Уличното платно с 
дължина 476 м има двустранен тротоар с ширина (2х3м) с обща площ 2 856 м2 От 
северната страна на уличното платно с дължина 476 м са разположени зелени площи с 
ширина 3 м, в която ще бъде и изградена автобусна спирка с размери 50 м / 3 м, и 4 
броя подземни контейнери.  От северната страна е разположено обръщало с дължина 
113 м и ширина 8 м (2х4м) с площ 904 м2. с двустранен тротоар с ширина (2х3м) и площ 
678 м2  От западната страна е разположена улица с дължина 216 м и ширина 8 (2х4м) с 
площ 1 728 м2 с двустранен тротоар с ширина (2х3м) с площ 1 296 м2. Описание и 
обхват на дейностите: Изготвяне на инвестиционен проект, във фаза технически проект, 
съобразен с техническата спецификация и изискванията на Възложителя, съгласно 
Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, 
ЗУТ и подзаконовите нормативни актове по прилагането му; Съгласуване на проекта с 
всички контролни органи, експлоатационни дружества и институции, съгласно 
изискванията на нормативната база;Получаване на всички необходими становища и 
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разрешения, съгласно българското законодателство за издаване на разрешение за 
строеж; Получаване на разрешение за строеж и законосъобразно започване на 
строителството; Изпълнение на строително - монтажни работи – изграждане на обекта, 
изпълнение на съпътстващи строителството мероприятия, проби, замервания и 
предаване на обекта на Възложителя; Осъществяване на авторски надзор по ЗУТ, 
технически решения, доработки и изменения на проекта, технологичен контрол и 
съдействие при въвеждане на обекта в експлоатация; Изготвяне на екзекутивна 
документация и кадастрални заснемания на целия обект съгласно Закона за кадастъра 
и имотния регистър; Предаване на Обекта и приемането му от Възложителя, с акт 
Образец 15 от Наредба № 3 за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството; Отстраняване на дефекти в Гаранционните срокове, съгласно Наредба 
№ 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и 
минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи.​​​​​​​​​​​​​​ 
Инвестиционният проект следва да изясни конкретните проектни решения в степен, 
осигуряваща възможност за цялостно изпълнение на строежа. Инвестиционният проект 
трябва да осигури възможността при нормална експлоатация в продължение на 
икономически обоснован експлоатационен срок обекта да отговаря на изискванията към 
строежите, съгласно чл. 169 ЗУТ и на приложение I от Регламент (ЕС) № 305/2011 на 
Европейския парламент. Инвестиционният проект да се изготви във фаза технически 
проект, съгласно Наредба № 4 / 2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните 
проекти, по следните части: Част „Пътна”; Част „Геодезия”; Част „Инженерна геология и 
хидрология“ ; Част „Вертикална планировка”; Част „Паркоустройство и благоустройство”; 
Част „Конструктивна“; Част „ВиК”; Част „Електро”; Част „Газификация“ Част „Временна 
организация и безопасност на движението”; Част „Постоянна организация и безопасност 
на движението”; Част „План за управление на строителни отпадъци”; Част „План за 
безопасност и здраве”; Част „Пожарна безопасност“; Част „Проектно – сметна 
документация”.​​​​​​​ ​​​​​​​ Общо количество и обем на дейностите по обществената поръчка: 
Проектните разработки трябва да съответстват напълно на посочения обем и 
съдържание на проекта. Техническият проект трябва да се изготви в обем и 
съдържание, съгласно изискванията на Закона за устройство на територията (ЗУТ) и 
НАРЕДБА № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти; 
При изготвянето на техническия проект е необходимо да се спазват всички действащи 
нормативни изисквания; При разработването на проекта да се предвиди използването 
на съвременни технологични решения, системи и материали за осигуряване качество на 
изпълнението; Да се спазят нормите на Наредба N 7/22.12.2003 г. на Министерство на 
регионалното развитие и благоустройството за правила и нормативи за устройство на 
отделните видове територии и устройствени зони; Да се спазва Закон за устройство на 
територията; И други нормативни актове, които са приложими и посочени в 
Техническата спецификация. Фаза на проекта: Технически проект.
Sisemine tunnus: 587683

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused, 71312000 
Konstruktsioonide insener-tehnilised nõustamisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria
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5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Kestus: 450 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 5 863 406,20 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: BG16FFPR003-2.006-0150-C01
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Средствата за изпълнение на обществената поръчка 
са осигурени по проект № BG16FFPR003-2.006-0150-C01 „Зелени решения за устойчиво 
развитие на СЗР“, както и собствено финансиране на бенефициента – Община Враца. 
Общата прогнозна стойност на поръчката е 5 863 406,20 евро (пет милиона осемстотин 
шейсет и три хиляди четиристотин и шест евро и двадесет евро цента) без включен ДДС 
или 7 036 087,44 евро (седем милиона тридесет и шест хиляди осемдесет и седем евро 
и четиридесет и четири евро цента) с включен ДДС. Бюджетното разпределение спрямо 
източниците на финансиране с включено ДДС е както следва: - 5 238 886,29 евро без 
включен ДДС или 6 286 663,55 евро с включен ДДС, които представляват безвъзмездна 
финансова помощ по проекта и - 624 519,90 евро без включен ДДС или 749 423,88 евро 
с включен ДДС, които представляват собствено финансиране с оглед интензитета на 
помощта по проекта.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да притежава регистрация в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), 
за изпълнение на строежи - втора група, трета категория съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3 от 
ЗУТ, съгласно Правилника за реда за вписване и водене на Централния професионален 
регистър на строителя, а за чуждестранни лица – съгласно аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени, въз основа на което 
да имат правото да осъществяват строителство втора група, III категория или сходно с 
предмета на поръчката. ЗАБЕЛЕЖКА: В случай на участие на обединение, което не е 
юридическо лице спазването на изискването се доказва от тези членове на 
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обединението, които съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението са 
ангажирани с изпълнението на строителството. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях следва да не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. Като в 
този случай декларираното обстоятелство се доказва с копие на валидно удостоверение 
за вписване в Централния професионален регистър на строителя. Чуждестранните лица 
представят документ, удостоверяващ вписването им в аналогичен регистър, 
позволяващ изпълнението на възлаганото строителство, съгласно законодателството на 
държавата по установяването им. Преди сключването на договор (в хипотезата на чл. 
112, ал. 1, т. 4 ЗОП) избраният за изпълнител може да докаже правото си да изпълнява 
предмета на поръчката с удостоверение за регистрация в ЦПРС (за изискваната група и 
категория) или с удостоверение по чл. 25а, ал. 4 ЗКС, ако е приложимо. При подаване 
на оферта участниците попълват тази информация в Раздел А: Годност от част ІV: 
„Критерии за подбор“ от електронен Единен европейски документи за обществени 
поръчки (е-ЕЕДОП). Минималното изискване се доказва при подписване на договор за 
изпълнение с: * Копие на Удостоверение за вписване в ЦПРС към Камарата на 
строителите в Република България за изпълнение на строежи от категорията строеж, в 
която попада обекта на поръчката - за повече информация:  в http://register.ksb.bg/,
случай, че същото не е достъпно чрез пряк и безплатен достъп до съответната 
национална база данни. В случай, че избраният за изпълнител е чуждестранно лице, 
той трябва да представи документ, с който да докаже, че има право да изпълнява 
възлаганата дейност в Република България, за изпълнение на строежи от категорията 
строежи, в които попада обекта на поръчката, вкл. че е извършил съответната 
регистрация, когато е необходимо съгласно чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да имат реализиран общ оборот, в размер 
на минимум 11 726 766,13 евро (равняващи се на 22 935 561,00 лева) общо за 
последните три приключили финансови години, изчислен на база годишните обороти. 
Участниците декларират съответствие с минималното изискване, чрез посочване на 
общ оборот, изчислен на база годишните обороти за последните три приключили 
финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от 
датата, на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. 
При подаване на оферта участниците попълват тази информация в част IV, раздел Б, т. 
„Общ годишен оборот“ 1a) от ЕЕДОП. Минималното изискване се доказва при 
подписване на договор за изпълнение с: * Участникът избран за изпълнител следва да 
представи един или няколко от документите по чл. 62, ал. 1, т. 3 и 4 ЗОП: годишен 
финансов отчет или някоя от съставните му части, когато публикуването му се изисква 
от законодателството на държавата, в която участникът е установен. Както и/или 
Справка за общия оборот. Когато по основателна причина участник не е в състояние да 
представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus

http://register.ksb.bg
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да притежават застраховка 
„Професионална отговорност“, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ и съгласно чл. 5 от 
Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството, при следните минимални условия: 1. Валидна застраховка 
„Професионална отговорност в проектирането” за проектант с минимална 
застрахователна сума, съгласно чл. 5, ал. 1, т. 3 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителство за трета категория 
строителство, съгласно чл. 137, ал. 1 от ЗУТ, съобразно строежа – предмет на 
обществената поръчка или еквивалентна за чуждестранни лица, в съответствие със 
законодателството на държавата в която са установени. В случай, че участникът е 
чуждестранно лице, изискването за застраховка за професионална отговорност на 
лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ не се прилага за лице от държава - членка на 
Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, което се установява на територията на Република 
България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална отговорност 
или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, съобразно разпоредбата 
на чл. 171а от ЗУТ. Ако участникът е обединение, изискването се прилага и за всеки 
член на обединението, и за всеки подизпълнител, който ще изпълнява съответните 
дейности. При подаване на оферта участниците попълват тази информация в поле 5 от 
Раздел Б: Икономическо и финансово състояние от част ІV: „Критерии за подбор“ от е-
ЕЕДОП. Минималното изискване се доказва при подписване на договор за изпълнение 
с: - Документи по чл. 62, ал. 1, т. 2 от ЗОП – доказателства за наличие на застраховка 
„Професионална отговорност в проектирането“, в случай, че същите не са достъпни 
чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни. Чл. 5, ал. 2 от 
Наредбата определя минимални застрахователни суми, както следва: Чл. 5, ал. 1 
Минималната застрахователна сума за проектант е, както следва: 3. за строежи трета 
категория съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3 ЗУТ - 100 000 лв, равняващи се на 51 129,19 евро;

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да притежават застраховка 
„Професионална отговорност“, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ и съгласно чл. 5 от 
Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството, при следните минимални условия: 2. Валидна застраховка 
„Професионална отговорност в строителството” за строител съгласно чл. 171, ал. 1 от 
ЗУТ с минимална застрахователна сума, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 3 от Наредбата за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителство за 
трета категория строителство, съгласно чл. 137, ал. 1 от ЗУТ, съобразно строежа – 
предмет на обществената поръчка или еквивалентна за чуждестранни лица, в 
съответствие със законодателството на държавата в която са установени. Ако 
участникът е обединение, изискването се прилага и за всеки член на обединението, и за 
всеки подизпълнител, който ще изпълнява строителни дейности. В случай, че 
участникът е чуждестранно лице изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ не се прилага за лице от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, което се установява на територията на 
Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство, съобразно 
разпоредбата на чл. 171а от ЗУТ. При подаване на оферта участниците попълват тази 



616182-2026 Page 12/19

информация в поле 5 от Раздел Б: Икономическо и финансово състояние от част ІV: 
„Критерии за подбор“ от е-ЕЕДОП. Минималното изискване се доказва при подписване 
на договор за изпълнение с: - Документи по чл. 62, ал. 1, т. 2 от ЗОП – доказателства за 
наличие на застраховка „Професионална отговорност“, в случай, че същите не са 
достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни. Чл. 5, 
ал. 2 от Наредбата определя минимални застрахователни суми, както следва: чл.5, ал. 
2 Минималната застрахователна сума за строител е, както следва: 3. за строежи трета 
категория съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3 ЗУТ - 200 000 лв., равняващи се на 102 258,38 
евро. Съгласно чл. 163, ал. 1 от ЗУТ „Строителят е физическо или юридическо лице, 
включващо в състава си физически лица, притежаващи необходимата техническа 
правоспособност, което по писмен договор с възложителя изпълнява строежа в 
съответствие с издадените строителни книжа."Съгласно чл. 162, ал. 1 от ЗУТ „Проектант 
е физическо или юридическо лице, включващо в състава си физически лица, 
притежаващи необходимата проектантска правоспособност."

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с предмета на поръчката: Проектиране с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката, изпълнено през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на оферта. Под „сходни“ дейности с предмета и обема 
на поръчката следва да се разбира: „да е проектирал обект за облагородяване и/или 
строителство, и/или ремонт, и/или рехабилитация, и/или благоустройствени дейности на 
терени за обществено обслужване и/или улици, и/или междублокови пространства, и
/или пространства за игра и/или спорт, и/или отдих, и/или елементи на транспортната 
инфраструктурна мрежа (пътни съоръжения и/или тротоари, и/или паркинги, и/или алеи, 
и/или настилки“. Важно! Допуска се възможност за доказване на опит в областта на 
проектирането, който е придобит в резултат на инженеринг, реализиран през 
предходните 5 (пет) години, считано от датата на подаване на офертата. При подаване 
на оферта участниците попълват тази информация в точка 1б от Раздел В: Технически и 
професионални способности от част ІV: „Критерии за подбор“ от е-ЕЕДОП. 
Минималното изискване се доказва при подписване на договор за изпълнение със: – 
Списък на проектирането, идентично или сходно с предмета на поръчката, за 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите на проектирането, заедно с документи, които 
доказват извършената услуга.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с предмета на поръчката: Строително-монтажни работи с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, изпълнен през последните 5 (пет) 
години, считано от датата на подаване на офертата. Под „сходни“ дейности с предмета 
и обема на поръчката следва да се разбира: „дейност по облагородяване и/или 
строителство, и/или ремонт, и/или рехабилитация, и/или благоустройствени дейности на 
терени за обществено обслужване и/или улици, и/или междублокови пространства, и
/или пространства за игра и/или спорт, и/или отдих, и/или елементи на транспортната 
инфраструктурна мрежа (пътни съоръжения и/или тротоари, и/или паркинги, и/или алеи, 
и/или настилки. Възложителя не поставя изисквания за обем.“ *Посочените дейности са 
относими и при поставените изисквания по т. 5.2.2. (от документацията) за наличие на 
специфичен опит. При подаване на оферта участниците попълват тази информация в 
точка 1а Раздел В: Технически и професионални способности от част ІV: „Критерии за 
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подбор“ от е-ЕЕДОП. Минималното изискване се доказва при подписване на договор за 
изпълнение със: – Списък на строителството, идентично или сходно с предмета на 
поръчката, за последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване на офертата, 
придружен с удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, 
на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали то е 
изпълнено в съответствие с нормативните изисквания.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да разполагат с екип при изготвяне на 
инвестиционния проект, с определена професионална компетентност, съобразно чл. 63, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП, както следва: 1. Проектант по част „Пътна“. Професионална 
квалификация: Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска 
правоспособност по част „Пътна“ или еквивалента, по Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране /ЗКАИИП/ или еквивалент 
съгласно законодателството на държава – членка на Европейския съюз, или на друга 
държава – страна по споразумението за Европейското икономическо пространство. 
Съответно за - 2. Проектант по част „Конструктивна“. Професионална квалификация: Да 
притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска правоспособност по 
част „Конструкции“ или еквивалента; 3. Проектант по част „Геодезия“ Професионална 
квалификация: Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска 
правоспособност по част „Геодезия”, „Картография“ или еквивалента; 4. Проектант по 
част „Електрическа“. Професионална квалификация: Да притежава актуална (валидна 
за 2026 година) пълна проектантска правоспособност по част „Електрическа“ или 
еквивалента; 5. Проектант по част „ВиК”. Професионална квалификация: Да притежава 
актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска правоспособност по част „ВиК” 
или еквивалента; 6. Проектант по част „Газификация”. Професионална квалификация: 
Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска правоспособност 
по част „Газификация” или еквивалента; 7. Проектант по част „Паркоустройство и 
благоустройство”. Професионална квалификация: Да притежава актуална (валидна за 
2026 година) пълна проектантска правоспособност по част „Паркоустройство и 
благоустройство” или еквивалента; 8. Проектант по част „Пожарна безопасност”. 
Професионална квалификация: Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна 
проектантска правоспособност по част „Пожарна безопасност и пожароизвестяване” или 
еквивалента; 9. Проектант по част „Инженерна геология и хидрология” Професионална 
квалификация: Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска 
правоспособност по част „Инженерна геология и хидрология ” или еквивалента; 10. 
Проектант по част „Вертикална планировка” Професионална квалификация: Да 
притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска правоспособност по 
част „Вертикална планировка” или еквивалента; 11. Проектант по част „Постоянна 
организация и безопасност на движението”. Професионална квалификация: Да 
притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска правоспособност по 
част „Постоянна организация и безопасност на движението” или еквивалента; 12. 
Проектант по част „Временна организация и безопасност на движението”. 
Професионална квалификация: Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна 
проектантска правоспособност по част „Временна организация и безопасност на 
движението” или еквивалента; 13. Проектант по част „План за безопасност и здраве” 
Професионална квалификация: Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна 
проектантска правоспособност по част „План за безопасност и здраве” или еквивалента; 
14. Проектант по част „План за управление на строителните отпадъци” Професионална 
квалификация: Да притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска 
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правоспособност по част „План за управление на отпадъците” или еквивалента; 15. 
Проектант по част „Проектно-сметна документация” Професионална квалификация: Да 
притежава актуална (валидна за 2026 година) пълна проектантска правоспособност по 
част „Проектно-сметна документация” или лице, което съгласно приложимата 
нормативна уредба има право да изготвя иподписва съответната част от 
инвестиционния проект или еквивалента, съгласно ЗКАИИП Участниците могат да се 
позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, по 
отношение на критериите, свързани с техническите способности и професионална 
компетентност, при условията на чл. 65, ал. 1-5 и ал. 7 от ЗОП. Когато участникът се 
позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага 
с техните ресурси, като представи документи за поети от третите лица задължения. В 
случай, че участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с 
критериите се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в 
него, с изключение на съответната регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт и съобразно разпределението на участието на 
лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Задължително условие за допустимостта на участник в процедурата е 
той (участващ самостоятелно, като физическо, юридическо лице или обединение от 
физически и/или юридически лица) да покрива в пълна степен така поставените по- горе 
изисквания, представляващи критерии за подбор. При подаване на оферта участниците 
попълват тази информация в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и 
професионални способности – точка 6, от е-ЕЕДОП. Минималното изискване се доказва 
при подписване на договор за изпълнение със: - Списък на екипа за изпълнение на 
проектирането, с посочване на следната информация: експерт (трите имена), позиция 
(съгласно изискванията на възложителя), професионална квалификация (направление, 
година на придобиване, № на издадения документ, издател), както и представянето на 
документи, които доказват професионалната компетентност на лицата, в съответствие с 
изискванията на чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП. *Забележка: Възложителят допуска едно 
физическо лице да изпълнява повече от една отпосочените експертни позиции, когато 
притежава изискуемата професионалнаправоспособност и компетентност за всяка от 
съответните дейности и когато товане противоречи на нормативен акт.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да разполагат с технически лица при 
изпълнение на строителството с определена професионална компетентност, съобразно 
чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП, както следва: 1. Технически ръководител – 1 брой. 
Професионална квалификация: съгласно изискванията на чл. 163а, ал. 2 и ал. 3 от ЗУТ 
(вкл. и за чуждестранните участници (приложимо за граждани на държави, различни от 
държавите-членки на ЕС, страни по Споразумението за Европейско икономическо 
пространство или Конфедерация Швейцария)), с придобита в чужбина специалност) – 
Технически правоспособни са лицата, получили дипломи от акредитирано висше 
училище с квалификация "строителен инженер", "инженер" или "архитект", както и 
лицата със средно образование с четиригодишен курс на обучение и придобита 
професионална квалификация в областите "Архитектура и строителство" и "Техник". 
Техническа правоспособност може да бъде призната на чуждестранно лице при 
условията на взаимност, установени за всеки конкретен случай, когато притежава 
диплома, легализирана по съответния ред, и когато отговаря на изискванията посочени 
в ЗУТ. Професионален опит:  минимум 3 години общ професионален опит.  специфичен 
опит като технически ръководител/ръководител на обект на най – малко един обект с 
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предмет, сходен с предмета на обществената поръчка.** 2. Инженер геодезист – 1 брой. 
Професионална квалификация: Висше образование, придобита образователна степен, 
професионална квалификация „Инженер - геодезист”, специалност „Геодезия” или 
еквивалентна (вкл. и за чуждестранните участници, с придобита в чужбина 
специалност). Професионален опит:  специфичен опит като инженер - геодезист на най 
– малко един обект с предмет, сходен с предмета на обществената поръчка. ** 3. 
Експерт по безопасност и здраве в строителството – 1 брой. Професионална 
квалификация: Да притежава Удостоверение съгласно изискванията на Наредба № РД - 
07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на периодично обучение и 
инструктаж на работниците и служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд за лицата по чл. 6 ал. 1, т. 1, 2 и 3 на 
наредбата (за чуждестранните участници аналогично удостоверение, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени). Професионален опит:  
специфичен опит като Експерт по безопасност и здраве в строителството на най – малко 
един обект с предмет, сходен с предмета на обществената поръчка. ** ** Под „сходен“ с 
премета на поръчката обект, следва да се разбира: „терени за обществено обслужване и
/или улици, и/или междублокови пространства, и/или пространства за игра и/или спорт, и
/или отдих, и/или елементи на транспортната инфраструктурна мрежа (пътни 
съоръжения и/или тротоари, и/или паркинги, и/или алеи, и/или настилки. Възложителя 
не поставя изисквания за обем.“ При подаване на оферта участниците попълват тази 
информация в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности – точка 6, от е-ЕЕДОП. Минималното изискване се доказва при подписване 
на договор за изпълнение със: Списък на екипа за изпълнение на строителството, с 
посочване на следната информация: експерт (трите имена), позиция (съгласно 
изискванията на възложителя), образование (степен, специалност, година на 
дипломиране, № на диплома, учебно заведение – за експертите за които се изследва 
образованието), професионална квалификация (направление, година на придобиване, 
№ на издадения документ, издател (или еквивалентни документи за чуждестранни 
лица), професионален опит, както и представянето на документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата в съответствие с изискванията на чл. 64, ал. 
1, т. 6 от ЗОП. *Забележка: Възложителят допуска едно физическо лице да изпълнява 
повече от една отпосочените експертни позиции, когато притежава изискуемата 
професионалнаправоспособност и компетентност за всяка от съответните дейности и 
когато товане противоречи на нормативен акт.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да разполагат с технически лица 
отговарящи за контрола на качеството, съобразно чл. 63, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както 
следва: 1. Специалист „Контрол по качеството“. Професионална квалификация: 
Професионална квалификация: Да притежава валидно Удостоверение за контрол на 
качеството на изпълнение на строителството, за съответствие на влаганите в строежите 
строителни продукти със съществуващите изисквания за безопасност (за 
чуждестранните участници аналогично удостоверение, съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени). Професионален опит:  специфичен опит като 
Специалист по контрола на качеството на най – малко един обект с предмет, сходен с 
предмета на обществената поръчка. Под „сходен“ с премета на поръчката обект, следва 
да се разбира: „терени за обществено обслужване и/или улици, и/или междублокови 
пространства, и/или пространства за игра и/или спорт, и/или отдих, и/или елементи на 
транспортната инфраструктурна мрежа (пътни съоръжения и/или тротоари, и/или 
паркинги, и/или алеи, и/или настилки. Възложителя не поставя изисквания за обем.“ При 
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подаване на оферта участниците попълват тази информация в Част IV: Критерии за 
подбор, Раздел В: Технически и професионални способности – точка 2, от е-ЕЕДОП. 
Минималното изискване се доказва при подписване на договор за изпълнение със: 
Списък на техническите лица отговарящи за контрола на качеството, с посочване на 
следната информация: експерт (трите имена), позиция (съгласно изискванията на 
възложителя), професионална квалификация (направление, година на придобиване, № 
на издадения документ, издател) и професионален опит. *Забележка: Не се допуска 
един и същ експерт да заема две позиции. Ако един и същ експерт е посочен по две 
позиции, офертата на участника се отстранява от участие, като неотговаряща на 
изискванията на Възложителя.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска обща цена за изпълнение предмета на поръчката.
Kirjeldus: „ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ“ - изготвя се съгласно Образец № 2. Участникът 
представя своето ценово предложение за изпълнение на поръчката чрез представяне 
на Образец № 2 на Ценово предложение. Образецът е достъпен във функционалността 
на обществената поръчка и участникът следва да представи „Ценово предложение“ за 
изпълнение на обществената поръчка. Образец на Ценово предложение е заложен от 
Възложителя в ЦАИС „ЕОП“ в секцията „Изисквания, документи и образци“, позиция 
„Ценово предложение“. „Общата стойност на предложените цени за изпълнение на 
поръчката, без включен ДДС“ (Ценови образец 3.1.), се попълва в системата. 
Оферираната стойност е константна през целият период на договора. Предложената 
цена включва всички разходи и възнаграждения за изпълнение на предмета на 
обществената поръчка. Участниците ще бъдат оценявани по общата стойност за 
изпълнение на поръчката, която представлява сбор на общите цени за всяка от 
дейностите, предмет на поръчката. Общият сбор на предложението на участниците 
следва да съвпада в Ценови образец 3.1. и попълнения образец на ценово 
предложение Образец № 2.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в случай, че бъдат получени една или 
две оферти, възложителят ще изиска представяне на подробна писмена обосновка от 
участниците, когато оферираната обща цена за изпълнение на поръчката е с 20 
(двадесет) на сто по-благоприятна (по-ниска) от прогнозната стойност.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/587683
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/587683
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud

https://app.eop.bg/today/587683
https://app.eop.bg/today/587683
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата, 
съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП. Орган, който отговаря за процедурите по обжалване: 
Комисия за защита на конкуренцията с административен адрес: град София 1000, бул. 
„Витоша“ № 18 и интернет адрес: www.cpc.bg
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА ВРАЦА
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА ВРАЦА

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ВРАЦА
Registreerimisnumber: 000193115
Postiaadress: ул. Стефанаки Савов № 6
Linn: град Враца
Sihtnumber: 3000
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Калина Георгиева
E-posti aadress: kalinageorgieva@vratza.bg
Telefon: +359 92622400

http://www.cpc.bg
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:kalinageorgieva@vratza.bg
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Internetiaadress: https://www.vratza.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/4528
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Internetiaadress: https://nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 6000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

https://www.vratza.bg
https://app.eop.bg/buyer/4528
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2811 9443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a5442e19-b58f-4039-adf7-78397de608f3  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/09/2026 15:43:42 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 616182-2026
ELT S väljaande number: 172/2026
Avaldamise kuupäev: 07/09/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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